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l. Oonuc gucymnninu
LWndp amucumnninm 01 OcBiTta/ MNegarorika

3arasibHi XapaKTePUCTUKN HaBya/ibHe HaBaHTaXKeHHA

MeToan HaBYaHHSA | hopmm

AVCLMNNIHN 3 AMcumnaiHn KOHTPO/0
"any3b 3HaHb KinbKicTb KpeauTiB - 6 MeToaM HaBYaHHA:
01 oceita/ negarorika MeToam aKTuBizaLyi
CnevLjasibHICTb 3ara/ibHa KiJlbKiCTb FOAMH - 3aCBOEHHSA JEKCUYHUX

011 Hayku Npo OCBITY

OfVHVLb, YMTaHHS, NepeKnag,

180 Ta  aHOTyBaHHA  (PaxoBuX
LenHa 3ao04yHa cTaTemn, aKTuBI3aLjs
OCBITHIi piBeHb (zokTopa Nekuji: AianoriyHoro Ta
hinocodii) MOHO/IOTiYHOrO MOB/IEHHS 3a
CemiHapcbKi (MpakTuyHi)  HayKOB/MU _ TemMami,
3aHATTS: HanmncaHHA aHoTauln, 3BITIB Ta
HopMaTuBHa/B1BIpKoBa 60 60 ecce.  AHa/li3  MpOG/IeMHIX
CUTYaLLilA, 4aCTKOBO-

MOLLIYKOBUIA METO/ .
J1abopaTopHi 3aHATTS: dopmun NMOTOYHOI 0

PiK BUBYEHHS AVICLMMANIHK 3a KOHTPO/IHO:

HaBYa/bHUM  M/IAHOM - IHauBigyanbHa poboTa: MogynbHa KOHTPO/IbHA
nepLUniA po60oTa; TECTOBi 3aBAaHHsI Ha
CemecTp NIEKCUKO-TpaMaTUYHi Ta
CamocTiliHa poboTa: (haxoBi ~ MOBMIEHHEBI ~ TemM,

TwKHeBe HaBaHTAXKEHHS (roa.) 120 120

- ayIUTOpHe: 2
- caMocCTilHa poboTa: 4 roguH i rognH CPC:
1:2

MoBa HaBYaHHS - aHricbKa aHrnincbkKa

CniBBIgHOLLEHHA ayAUTOPHUX

MyNbTUMELIAHA Npe3eHTaLlis,
IHOMBIQya/lbHI  3aBAaHHA 3
MepeBipKN PIBHA IHLLOMOBHOI

KOMMeTEHTHOCTI (MOBHa Ta
MOB/IEHHEBA, cTpaTteriyHa,
AMCKYPCUBHA TOLLO)

dopMa nicyMKOBOro
KOHTPO/HO:

3anik Ta eK3ameH

[MpeAMETOM BMBYEHHSA HaBYa/IbHOT AMCUMMNAIHM € CUCTEMA HayKOBOI IHO3EMHOT
MOBM  (30Kpema 0C06MBOCTI (POHOMOrIYHOT, rpamaTuyHOl CUCTEM, OCOGIMBOCTI
NEeKCMYHOro CK/agy MOBW, sika BWMBYAETbCA) | npaBun i (PYHKLIOHYBaHHA B
npoLeci IHLWOMOBHOT KOMYHIiKaLiT Ha MaTepiani HayKOBOI (paxoBoi fiTepaTypu..

MixgucumnnaiHapHi - 3B’A3KWM  HaBYa/IbHOI  AucumniiHM - |HO3eMHa  MoOBa
(aHrnicbka) BK/KOYAE TakM CYMDKHI AMCUMMANIHW, AK: NpakTU4YHa rpaMaTuka,
npakTMyHa (POHeTMKa, MpakTUKa YCHOro Ta MWCEMHOr0 MOB/IEHHS, aKaJeMiyHe
NUCbMO, Nepeknag iHLWOMOBHOIO TEKCTY.



Merta i 3aBJaHHA HABYAJILHOT JHCHUILTIHHA

Mertoro BUKIQAAHHS HABYAILHOI  JHUCIUIUIIHU InozemHa MoBa
(aHrJilicbka) € PO3BUTOK y ACHIPAHTIB CUCTEMHOTO YSIBICHHS MPO MOBY, SIKa
BUBYAETHCS, (POPMYBAHHS JIHTBICTHYHOI, KOMYHIKATUBHOI 1 COLIOKYJIBTYPHO{
KOMIETEHIIH Ta HOPMATMBHO MPAaBWJIBHOTO 1 aJCKBATHOTO BOJIOAIHHS BCIMA
BUJIaMUA MOBJICHHEBOI JISUTbHOCTI 1HO3EMHOK) MOBOKO (ayJ1FOBAaHHS, YHUTaHHSI.
NUCbMO, TOBOPIHHS), (POPMYyBaHHS HABHYOK 3I1HCHIOBATH YCHY Ta MUCHMOBY
KOMYHIKAIIIK0 THO3€MHOK MOBOK Yy TEBHINA rajy3i HaykoBOi Ta/ado mpodeciifHoi
JUSUTBHOCTI, YJIOCKOHAJIEHHS HABMYOK AHIVIOMOBHOI MPO(ECIHHO OPIEHTOBAHOT
KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI, 3a0€3MEYEHHsS] NOCATHEHHS PIBHS BOJIOIHHS
1HO3EMHOIO MOBOIO Ha PiBHI B 2 |

JUTs yCHIIIHOTO JOCSTHEHHS MOCTABICHOI METH MEpendavyacThes peaisamis
TaKWX 3aBJAHb.
1. CdopmyBaru 6a30BMi NOHATIHHMI anapar.
2. 3abe3ncuntd (HOPMYBaHHS HABUYOK BHKOPUCTAHHS 3400yTHX 3HAHb NPU
aHaJT131 HAYKOBUX TEKCTIB 1 BYKUBAHHI AKTUBHOI Ta MACUBHO1 JICKCUKH.
3. 3piiicHOBaTM MOMmYK (axoBOro JIEKCHYHOTO Marepialy 3 ypaxyBaHHSIM
(PYHKI1OHATbHO-KOMYHIKATUBHOTO IMiIXOY.
VY 3aBmaHHs HABYAaHHsS AaHMJIMCBKOI MOBHM acHipaHTIB Ta 3400yBayiB
BXOJIUTH:
- HABYaHHS MOBJICHHS.  3aBJaHHSAM KYpPCY € PO3BUTOK MPUPOJHO
MOTHBOBAHOTO  MOHOJIOTIYHOTO 1 JIaJIOriYHOrO  MOBJEHHS.  HaBuukm
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS MAarTh 3a0e3MedyBaTH MOXKIIMBICT  MMIATOTOBKA
tH(popMaIlli CTOCOBHO MPOOJEMU, METH, METOMIB 1 3aCO01B AOCTIPKEHHS, IIIHHOCTI
JOCTIKEHHS, EKCIEPUMEHTY, OOPOOKM JAHWUX, OTPUMAHUX PE3YJIbTATIB Ta IHIIUX
aCMEKTIB HAyKoBOi poOoTH. AcmipaHTH Ta 3100yBayl TMOBWHHI BMITH BECTH
HAYKOB1 JMCKYCIi Ta CIUIKYBATHCA HA PIBHI MOOYTOBOi TEMATHKX Ta CUTYALiid,
NOB’13aHUX 13 mepeOyBaHHAM Y 3aKOPJOHHOMY BIAPSIKEHH! (KOH(pEpEHLIi,
CEMIHApH TOIIIO ),
- HABYAHHS AayJIOBAHHIO. 3aBJAHHS TOJATaE Yy PO3BUTKY HABHYOK
COPUHHATTS 1 PO3YMIHHS MOHOJIOTTYHHMX 1 IaJIOTIYHUX BHUCJIOBIIFOBAHb HOCIIB

MOBH B MeKax MPOQeciitHoi Ta MOOYTOBO-CUTYATUBHOI TEMATHKH;



- HABYAHHS YATAHHS CIIEHIabHOI ()aXx0OBO1 TITEpaTypu. 3aBAAHHSM CTaBUTHCS
NOoJalbIIAA PO3BUTOK HABWYOK OIJISAOBOrO, 1H(OPMATUBHOIO 1 TIIMOMHHOIO
YUTAHHS HAa MaTtepiajiax OpPUriHAIbHOI HaykoBoi 1H(popmalii 3 (axy. Ornsaose
YUTAHHSA Mepeadavyac BMIHHS O3HAHOMITIOBATUCS 3 TEMATUKOK HAYKOBOIO
MaTtepialy Ta CTUCIIO JABATH XAPAKTEPHCTUKY 3arajlbHOrO YSBJICHHS MPO HOro
3micT. [H(pOpMaTMBHE 4YHWTAHHS CHOPSMOBAHE HA PO3BUTOK TEMHM 1 3arajibHy
apryMEHTAIII0 Ta PO3YMIHHS OCHOBHHMX MOJIOKECHb 3MICTY. [JIMOMHHE 4YWTaHHS
nepeadavae MOBHE 1 TOYHE PO3YMIHHS TEKCTY;

- HABYaHHS MPABOMKCY Ta rpaMarvkd. [IMCbMO 1HO3EMHOK MOBOK Mae
BJIMBE 3HAYCHHS [Tl PO3BUTKY HABMYOK MOBIICHHS. 3 LI€I0 METOK) MEPEeaOaYEHO
BUKOHAHHS MACBMOBUX JIEKCMYHHMX 1 FPAMAaTUYHUX BMPAB, CKIAJIAHHS IJIAHIB YA
KOHCMEKTIB 10 MPOYUTAHOTO, BUKJIAA 3MICTY MPOCIYXaHOTO YW MPOYUTAHOTO Y
NUCbMOBOMY BUIJIsiAl (y opMmi aHoTauiil 1 pedepariB), HaMCaHHS AONOBIACH 1
MOBIJJOMJICHb, MPUBATHUX 1 IIJIOBUX JIUCTIB, THIIMX OCHOBHHUX BUAIB JTOKYMEHTAIl]
(3as1B Ha y4acTh y KOH(EPEHIIIi, CKJIagaHHsI CTUCJIOr0 aBTOO10rpadiuHoro Hapucy
TOIIIO);

- HABYAHHS MEPEKNaAy. YCHHNA 1 MUCBbMOBMI MEpEeKnan 3 1HO3EMHOI MOBH
PLAHOIO MOKE€ BUKOPUCTOBYBATHCS SIK 3aC10 ONMaHYBaHHS 1HO3EMHOI MOBH, TPUIAOM
PO3BUTKY HABHYOK 1 YMiHb YATAHHS Ta K €(PEKTHBHUIA CIIOCIO KOHTPOJIIO MOBHOTH
1 TOYHOCTI po3yMiHHA. [l popMyBaHHS HABHYOK NEPEKIALy HEOOXITHO 3HATH
NEBHI BIAOMOCTI MPO OCOOJMBOCTI MOBM 1 CTHJIKO, OCHOBHI MHMTAaHHSA TeOpii 1
MPAKTUKK TMEPEKIaly HAYKOBOi 1 TEXHIYHOI JITEparypu, a came. MOHATTS
NEPEKIaay, CKBIBAJICHT 1 aHajor, Mepekianainbkl TpaHcdopmailii, cnocodu
KOMIEHCAlli 3MICTOBMX BTpPAaT NpPH NEPEKIAAl, KOHTEKCTyallbHI 3aMiHH,
0araTo3Ha4HICTh CHiB, 30Ir 1 PO30IKHOCTI 3HAYCHb IHTEPHAL[IOHAJIBHUX CIIIB,
"(panplIMBI Opy3i Nepeknanayda’ Tomo;

- HABYaHHS aHOTYBAaHHIO 1 pedepyBaHH0. HaBuaHHs cnocoOiB aHOTYBaHHS 1
pedepyBaHHsl (PIAHOKO i 1HO3EMHOKO MOBaMH) Mae€ OyTH CHOPSIMOBAaHE Ha
BUPOOJICHHS HABMYOK 1 yMiHb OQOPMIJICHHS OTpUMYBaHOi  1H(popMaii.

AHOTYBaHHs W pedepyBaHHS BUKOPHCTOBYETHCS TAKOXK SIK NPUKOM KOHTPOJIKO



1100 PO3YMIiHHS TEKCTy. [IpakTUUHUM 3aHATTSM 3 aHOTYBaHHs H pedepyBaHHs
Ma€ TMEPEIyBaTH 3aCBOEHHS TAKWX TEOPETUUYHUX 3HAHb, SK MPU3HAYCHHS,
CTPYKTypa Ta 0cOOJMBOCTI MOBHM aHOTalli 1 pedepaTy; BUAM aHOTALINA (OMMCOBA,
pedepatiBHa) 1 pedepariB (pedepaT-KOHCHEKT, pedepar-pe3rome, OIJIsiIOBUNA
pedepar), OCHOBHI MPOOJEMH KOMNAPATHMBHOI  CTWJIICTUKM YKPAiHCBKOI Ta
AHTJIIChKOT MOB, 30KpEMa CTOCOBHO HAyKOBOTO MOBJICHHS. C(OPMOBaH1 HABUYKH
1 BMIHHSI MAIOTh JTABATH MOKJIMBICTH CKJIaJaTH aHTIIMCHKOI MOBOKO aHOTAIlll Ta

pedepati 10 HAyKOBUX CTATCH, JOMOBIAEH, MaTepiaiiB AOCTIPKEHHS TOLIO.

I1. OcHOBHI pe3yJIbTATH HABYAHHS Ta KOMIIETEHTHOCTI, SIKi BOHH ()OPMYIOTh:

Ne 3/m Pe3yabTaTH HABYAHHSA KomnerentHocTi
1. 3uamu: Jlinzeicmuuna -
CUCTEMY  QHIJIIACBKOI  MOBM  Ta 3ATHICTh
3aKOHOMIPHOCTI ii ()YHKI[IOHYBaHHsI B BUKOPHUCTOBYBAaTH
IPOLEC] THIIOMOBHOI KOMYHIKaILli; 3HAHHS MPO OCHOBHI
Bmimu: ACTICKTH CUCTEMH
BUKOPUCTOBYBaTH TEOPETHYHI 3HAHHS AHTTHACHKOI MOBH,
JIHTBICTHYHIX JUCITUATLTIH JUTS MTPaBUJT i
BUpPIIICHHS  NPAKTHYHUX  3aBJaHb ()YHKI[IOHYBaHHSI B
THIIOMOBHO{ KOMYHIKaIlii. OpoOLEC]  THIIOMOBHO{
KOMYHIKaIlii.
2. 3namu: Komynikamuena-
JEKCUYHMIA ~ MIHIMyM HAyKOBOTO 3ATHICTh CHpUIMAaTH
(axoBoro  MOBIEHHS B  00cs3l Ta MPOAYKYBATH
HABYAJIbHOT nporpaMu Kypcy; AHTJTIIACBPKE MOBJICHHS
(DOHETUYHI, CEMAHTHUYH] Ta CHHTAKCUYH1 BIIMOBIIHO 7O YMOB
NPaBHJIA 1 3aKOHOMIPHOCTI aHTIIIACHKOT MOBJICHHEBO1
MOBH, KOMYHIKaIlii, 110
Bmimu: cuTyauli CHiJIKyBaHHs
CHOHTaHHO Ta BUIBHO BHCIIOBIIFOBATHCH 3 ypaxyBaHHSM
y Mexax MOoOyTOBUX , aKAaJCMIYHHX, aapecary 1 Xapaktepy
HAYKOBHMX Ta mpodeciiHux TeM, Opatu B3a€MO/I1 MAPTHEPIB.
y4acTb y JHUCKyCisix Ta acbarax,
BUKOPUCTOBYOUH npu BOMY
JEKCUYHHMIA MIHIMyM 3 MPOTrPaMHHX
TEM KypCy.




1. TemaTuuHMii NJIAH JUCHUIIIHH.
Ha BuBuUeHHSsT HaBYAIbHOI MUCHUIUTIHY BiABOAUTHCS 6 kpenutie €CKTC, 180 rogun.

KinbkicTs roaut KiabKicTh rogun
(Oenna popma nasuannst) | (3aouna(eeuipus) popma
HABYAHI)
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1. | Further Education. 10 10 20
Dragomanov University.
2. | Post-graduate Studies. 10 10 20
Academic Degrees.
3. | International Scientific 10 10 20
Conference.
4. | Cooperation with Foreign | 10 10 20
Universities. Research
Visit.
5. | Research Project. | 10 10 20
Supervision.
6. | Presentations.  Scientific | 10 10 20
Reports.
Pazom: 60 10 120
IV. 3MicT AucuunJiinm.
K-c1b
roanuH
Ne Ha3Ba moay.iiB, Tem Ta ix 3MicT e =
3/m Ay ’ g 55
2| &g
A | # =
1. | Moayse L Further Education. 10
1.1. | Tema 1. Education in the 21% Century. Famous Universities. Main 2
Reforms.
1.2. | Tema 2. Dragomanov National Pedagogical University. History. | 2

Structure. Post-graduate Course.
1.3 | Tema 3. Modern University System in Great Britain. Oxford and | 2
Cambridge Universities.




1.4

L5

22

23

24

25

3.1

32

33

34
3.5

4.1

42

43

4.4

4.5

5.1

52

53

Tema 4. Grammar Revision: Present Simple and Present Continuous.
State Verbs. Adverbs of Frequency

Tema 5. Grammar Revision: Present Perfect. Present Perfect
Continuous. Prepositions of Place.

Monyib II. Post-graduate Studies. Academic Degrees.
Tema 1. Academic Degrees Abroad. Academic Degrees in Ukraine.
Doctor of Philosophy.

Tema 2. Postgraduate Training Programs. Entrance Exams and
Requirements. Importance of Further Education.

Tema 3. Career Prospects for Post-Graduates. How to Combine Work
and Study.

Tema 4. Research Writing Style, Scientific Text and its Peculiarities.
Structure. Cliche.

Tema 5. Grammar Revision: Past Simple. Past Continuous. Past
Perfect Continuous. Used to.

Monyab IIL International Scientific Conference.

Tema 1. Conference Registration Form. Preliminary
announcement, Paper Submission. Useful Vocabulary.

Tema 2. Making Oral Presentations. How to be a Successful
Speaker. Selecting Proper Materials. Observing Maxims of

Speech Acts.

Tema 3. Writing a Summary. Rules of Punctuation.

Research Proposal. Punctuation.

Tema 4. Grammar Revision: Future Simple. Future Continuous.
Conditionals. Articles.

Tema 5. Grammar Revision: Infinitive. Comparisons. Test.

Monyinb IV. Cooperation with Foreign Universities. Research Visits.

Tema 1. Visiting UK. Cultural Traditions. Useful Vocabulary. At the
Airport. Booking Hotel. Meeting Colleagues.

Tema 2. Visiting USA. Cultural Traditions. Activity Plan. Eating out.
Stereotypes of Different Nations.

Tewma 3. Project Documents. Preparations. How to Select. Writing
Formal Letters.

Tema 4. Writing CV. About Myself. Educational Background. Using
Cliché.

Tema 5. Grammar Revision: Present and Past Participle. Modal
Verbs.

Monyaes V. Research Project. Supervision.

Tema 1. Who is a Supervisor? Post-graduate Student’s
Responsibilities. Daily Routine. Weekend.

Tema 2. Research Terminology. Why Have I chosen this Field? My
profession.

Tema 3. Methods of Research: General, Scientific. How to Organize
your Day Productively. Healthy Life-style

10

10

10

10




5.4 | Tema 4.Translating Academic Texts. Techniques, Methods. 2

5.5 | Tema 5. Grammar Revision: The Passive. Reported Speech. Types of | 2
Sentences.

6 | Monynb VI. Presentations. Scientific Reports. 10

6.1 | Tema 1. Writing a Research Proposal. The Structure and its 2
Components. Rules of Punctuation.

6.2 | Tema 2. Famous Scientists in the UK. Post-graduate Student’s 2
Presentations.

6.3 | Tema 3. Famous Scientists in the USA. Post-graduate Student’s 2
Presentations.

6.4 | Tema 4. Grammar Revision: Conditionals. 2

6.5 | Tema 5. Final Test. 2

4.3. Opranizauist camocTiiiHOTI po0OTH acHmipaHTIB.

HaszBa temu

3aBaannga

M. 1:Annotation on the
Research Problem

Write an annotation in English on the investigated problem.
Follow the scheme and use the clichés suggested.
Be ready to discuss and comment your annotation.

M.2:Review of the Sources
Read

Write an abstract in Ukrainian on the investigated problem
basing on English scientific sources.
Be ready to discuss and comment it.

M.3:Special Terminology and
General Scientific Vocabulary

Make a list of words and word-combinations based on the
texts selected .

Single out special terminological layer and general scientific
one within your glossary.

M.4: Translations of Scientific
Articles

Make translations of English scientific articles into Ukrainian
on the topic of your research.
Single out the peculiarities of translating scientific texts.

M.5:Presentations in English

Select authentic material and prepare presentations in English
about famous scientists in the field of your research.

Be ready to present the information observing the rules of
successful presentation.

M.6:Selecting English
Information Sources

Compile the list of sources in English for your research.
Be ready to give the augments in favour of the choice.




V. KOHTpPOJIb IKOCTi 3HAHDb CTYCHTIB.

S.1. @opmu 1 METOAH MOTOYHOI0 KOHTPOJIIO.

CucrteMaTU4YHU KOHTPOJIb € JIEBUM CIIOCOOOM 3aKpITUICHHS 3HaHb,
HABUYOK 1 BMIHb, B@QXJIMBAM 3acCO0OM YNPABIIHHS MPOLECOM 3aCBOEHHS
HABYAJILHOTO MaTepiay.

[ToTounMit KOHTPOJIB Nepeadayvac PeryasspHUid 00K 1 KOHTPOJIb BUKOHAHHS
PI3HUX BHJIIB JOMAIIHIX 3aBJAHb.

MeTor TpPOMDKHOTO KOHTPOJIKO € MEPEBIPKA PE3YJIbTATIB YAOCKOHAICHHS
HABUYOK 1 BMIHb 1 MOXE TPOBOJAUTUCS TPHUl MPOTATOM KYPCY HABUAHHS Y BUTJISI

MOTOYHUX TECTIB, MPE3CHTAIIlH, MEPEKIIAIIB, AaHOTAI[IH, HAMCAHHS JIUCTIB TOIIO.

5.2. ®opMu i MeTOIM MiICYMKOBOT0 KOHTPOJIIO.

[TinCyMKOBHMIi  KOHTPOJb 3 ucuMIiiig  IHo3eMHa MoBa (aHIJiiicbKa)
CKJIQIA€ThCS 3 ABOX €TAIlIB. 3AIIK Ta €K3aMEH.

Jlo 3aqiky 3100yBay ad0 acmipaHT NOBUHEH BUKOHATHA HACTYITHI 3aBJIAHHS

- HamucaTH aHoTallii 1BOX YKPAiHChKUX CTATEi aHIIIHCHKOK MOBOKO 3a
TEMOKO JIOCIIKEHHS, KoxkHa 500 3HaKiB (0HA JiTEpa — OJMH 3HAK),

- 3poOWTH JecCATh NMEPEKNAAIB cTarci ad0 YPHUBKIB 3 HAYKOBOI KHHIH,
MoHorpagii TOIIO 3a TEMOK AUCEPTALIMHOIO JOCIIPKEHHS O00CIrOM
2000 3HakiB koxkeH, 3aragom — 20000 3HaKiB 3 aHIIIHACHLKOI MOBU Ha
YKpalHCBKY;

- CKJIACTH CJIOBHUK—MIHIMYM, KA Mae He MeHlIe, HDK 100 1HIIOMOBHUX
TEPMIHIB, SIKI HEOOXIAHI Ui MOJAIbIIOi HAyKOBOI poOOTH Ta Kl
NEPEKIIAEH] HA YKPATHChKY MOBY;

- HamucaTW TMOBIJOMJIEHHS aHIJIICBKOO MOBOK «Mos a0CiigHHUIbKA
pobota», ne OOrPyHTOBYEThCS OOpaHa TeMa, ii HaykOBa HOBH3HA Ta
HEOOX1/IHICTh MOAATBIIONO MOMIYKY B IIbOMY HampsMKy (00CsT 10 ABOX
JIPYKOBAHUX CTOPIHOK),

- mojaTu pedepar YKpaiHChbKOI MOBOIO, SIKUH 0a3y€eThCs HA OPUTTHATIBHUX
HAYKOBHMX AHTJIOMOBHHMX ABTCHTHYHHX JDKEpENax (MIHIMAIBHO — I ATh),
0e3nocepeIHb0 MOB’SI3aHUX 3 TEMOK AMCEPTALIHOIO TOCIIIKEHHSI.
Pedepar nmoBuHEH MaTH MjaH, BCTYM, JEKUIbKA PO3JAUIB, BUCHOBKU Ta
AQHOTALIF0 1HO3EMHOK MOBOK (10 1 IpPYyKOBaHOi CTOPIHKHM), CIIHCOK



BUKOpPHCTaHUX [okepen. Pedepar nouHen Oyt odopmieHuilt 3a
BUMOTAMH INOJ0 HANHWCAHHS KAaHAWJATCHKUX JAWUCEPTALllid, 3arajibHHi
o0csar — 20-25 cropiHOoK. MeToro HanucaHHs pedepary € mepeBipka
BMIHHSl acmipaHTta abo 3100yBadya YWMTAaTH, PO3YMITH Ta aHaIi3yBaTH
3MICT HayKOBOI JIITEPATyPH aHMIIHCHKOK MOBOKO Ta pedepyBaTH OCHOBHI
17€1 PIAHOK MOBOIO.

Ha 3amky 3 acmipanTom abo 3100yBadyeM MPOBOAUTHCS CHIBOECiIAa MO0
TIPOYNTAHOI HAYKOBOI JiTepaTyph. MoMy TpOMOHYeThCS YPHBOK JUTA YMTAHHS Ta
nepekiaay 3 HaykKoBOi KHWTM. Ha 3aiiky BiH MOJA€ CIIOBHUK — MIHIMYM, CBOE
NOBIAOMJICHHSI TPO HAyKOBY POOOTY Ta pedepar uis NEPEBIPKH, JIMCT HAYKOBUX
JDKEPENT aHMIIHCHKOK MOBOKO IIOAO CBOTO AOCHIIKEHHS. Tako’k BpaxOBYOThHCS
PE3YJBTATH 3aKIOYHOIO TECTY MICIS MPAKTUYHUX 3aHATh 3 QHTJIIChKOT MOBOKO.

3aimiK OLIHIOETHCS «3apaxoBaHO» a00 «He3zapaxoBaHo». [Ipu mo3uTUBHOMY
OLIIHIOBAHH1 acmipaHT a0o 3700yBay JOMYCKAETBCA 10 €K3aMEHY 3a HaKa3oM
peKTopa.

«3apaxoBaHO» Ha 3Ky BUCTABJSETHCA, SKIIO acmipaHT abdo 3700yBay
BIJ3BITYBAB MPO MPOYUTAHY HAYKOBY JIITEPATYPy, CBOEYACHO TMOJAB CIIOBHUK
TEPMiHIB, 3poOMB MOBIAOMJICHHS Ha Temy «My research work» Ta mnonas
YKpPaiHOMOBHUH pedepar ornsay HAyKOBUX DKEPEN, MPOYMTAHWUX AHTIIHCHKOKO
MOBOIO.

«He3apaxoBaHo0) BUCTABJISETHCS, KO aclipaHT ado 3700yBay HE BUKOHAB
BUMOT JI0 3aJTIKY.

Bumoru 10 opopmiaenHs pegepary
Pedepar npykyroTe Ha apkyi nanepy gopmaty A4 (MUKPSIIKOBHANA
iHTepBa — 1,5). AG3anHuii BUCTYI Mae OyTH OAHAKOBHM I10 BC1ii poOOTI 1
nopiBHioBaty 5 3Hakam (1,25 — 1,3 cm). [ons: miBe — 30 mm; mpaBe — 10 mMm;
BepxHe Ta HIKHE — 20 M. [lpudt Times New Roman. Homep cropinku
3a3HAYAETHCS Y TPABOMY BEPXHBOMY KYTI.
Pedepar Mmae MiCTUTH TaKl €JICMEHTH:

1. TuTyIbHAN apKy1L.

2. 3micT.

3. Beryn.

4. OcHOBHA YacTHHA 3 2 — 3 pO3AUTIB (TEOPETUUHUIN, MPAKTUYHUI, METOAUYHUI ).
5. BUCHOBKH.

6. CnoBHMK OCHOBHUX MOHATH (100 TepMiHIB).



7. CIMCOK BUKOPUCTAHUX JDKEPEIL.

8. Jlonatku (32 HEOOX1AHICTIO).

9. Pe3roMe 1HO3EeMHOKO MOBOKO JAOCTKEHHS (1 CTOpIHKA).

3MiCT Ta CTPYKTYpPa KAHAUAATCHKOI0 €K3aMEHY 3 aHIJIIHCHLKOT MOBH

Kanaunarcbkuii €xk3amMeH 3 aHIJIIHChKOT MOBH CKJIQNAE€THCS 3 YOTHUPHOX

NUTaHb.
Ilepiie nUTAHHSA

1. YnraHHs, MACBMOBUH MEPEKTA] aBTEHTHYHOTO HAYKOBOIrO (haxOBOTO TEKCTY 3
AHIJICbKOI MOBM Ha YKpaiHCbKy Ta #Horo oOroBopeHHs. OO6csar 2000
ApykoBaHuX 3HakiB. Yac BukoHaHHs — 40 xBwiMH. JlOMyCKaeThCs
BUKOPHCTAHHS CIIOBHUKIB.

JIpyre nuTaHHs

2. IluceMOBE AaHOTYBAaHHSI aHITIHACBEKOK MOBOK (500 JApyKOBaHMX 3HAKIB)

YKPAiHOMOBHOI'O TEKCTY 3arajlbHOHAYKOBOro xapaktepy obcsrom 4000-4500
ApyKkoBaHMX 3HaKkiB. Yac BukOHaHHA — 20 xBwiHMH. JlOMyCKaeThCs
BUKOPHCTAHHS CIIOBHUKIB.

Tpere nutauus

3.

Jlexkcuko-rpamarnunmii Tect. PiseHs B2. Uac BukoHaHHs — 20 XBWIIMH.

Ye1rBepTe NUTAHHSA

4.

CmiBbecia aHMTHCHKOK MOBOKO 3 MUTAHb HAYKOBOTO JOCIKEHHS.

5.3. Kpurepii oniHIOBaHHS KAHANAATCHKOIO iCTINTY.

1. Tlpu oOwiHIOBaHHI Pe3yJIbTAaTy KaHAWJATCHKOTO €K3aMEHY BPaxOBYETBCS
3MICTOBHICTbh T4 I'PYHTOBHICTh BCIX BIAMOBIAEH acnipanTa abo 3100yBaya
HA TIMTAaHHS €K3aMEHaliiHOro OIeTy, MOBHA, KOMYHIKaTHUBHA,
JIHrBOKpaiHO3HaBYa Ta (paxoBa KOMMETEHUII acmipaHTa abo 3100yBaua,
JIEKCUKO-TpaMaTuuHuii Tect Ta pedepar. OUIHIOBAaHHS  BiAMOBIACH
3M1ACHIOETHCS BIIMOBIIHO 10 BUMOT 3 KOHKPETHUX MTUTAHb.



L ITEPIIE ITMTAHHA:

UuranHs, OepeKIa Ta 00roBOPESHHS HAYKOBOTO
TCKCTYV.

Oninka « BiaMIHHO»
BUCTABJISIETHCS 34

BMiHHS BUPAa3HOrO 4YWTAHHS BroOJIOC YPHBKY
TEKCTY, KOPEKTHa ()OHETHMYHA Ta IHTOHAIlIiHA
npe3cHTallist TEKCTY. [I0BHE PO3YMIHHS TEKCTY,
MOBHUI aJE€KBAaTHUH JITEPATypHUN NEPeKia.
Jlonmyckaetrbest 3-4 TOMHIIKA TPaMaTU4HOTO ado
JIEKCUYHOTO XapaKTEPY.

Ominka «/loGpe»

BUCTABJIACTHCA 3a.

BMiHHS BUPAa3HOrO YHMTAHHS BrOJIOC YPHBKY
TEKCTY, KOPEKTHa ()OHETHMYHA Ta IHTOHAIlIiHA
npe3eHTaliss  TekeTy.  JlocTaTHBO — MOBHE
PO3YMIHHSI TEKCTY, AJCKBaTHHWNA JIITEpaTypPHHIA
NEPEKIIAJl 3a3HAYEHOTO YPUBKY. JlOMyCKaeThes
5-6 TOMHJIOK TIpaMaTUYHOro ado JIEKCUYHOIO
XapaKkTepy.

OuiHaka «3aa10BUTLHOY
BUCTABJISIETHCS 34

HeBMiHHS BUPA3HOrO0 YMTaHHS BrOJOC YPHBKY
Tekcty. HemoctarHbo KOpEeKTHA (POHETHMYHA Ta
IHTOHAIHHA Mpe3eHTalis TeKcTy. HegoctaTHho
TOYHEC 1 TMOBHE PO3YMIHHA TEKCTY 1 TOMY
HEIOCTATHBO AJCKBATHAN MEPEKIIA] 3a3HAYEHOTO
VPUBKY. JlonyckaeTbes 7-8 ITIOMMJIOK
rpamMaruyHoro abo JIEKCUYHOIO XapakTepy.

Ouinka «He3a10BUIBEHOY

BUCTABJIAE€THCA 3a.

Hepo3yminaa Tekcry. HeEBMIHHS  BHPa3HOro
YUTAHHS BrOJIOC YPUBKY TeKCTy. HekopekTHa
(hOHETUYHA Ta 1HTOHAI[II{HA TMPE3EHTAIlIST TEKCTY.
Hepo3yMiHHS ~ OCHOBHOTO  3MICTy  TEKCTY,
HEAJCKBATHUI TEPEKIaA 3a3HAYEHOTO YPHBKY.
buibiie HIK 8 MOMWIOK rpamMaTUYHOrO ado
JIEKCUYHOTO XapakTepy.

II. APYTE ITUTAHHA:

AHOTYBaHHS AHTJINCHLKOK MOBOK VKPAiHCHKOI
CTATTI HAVKOBOI'O 3MICTYV.

Ominka « BiIMIHHO»
BUCTABJISIETHCS 34

BinbHe BONOAIHHS HAaBUYKAMU  AHOTYBAHHS
AHTJIIACHKOI0 MOBOK) YKPAiHOMOBHOTO TEKCTY,
3MICTOBHE, 3B’SI3HE, TPAMATUYHO MPABUJIBHE
MOBIJJOMJICHHS; BOJIOJIIHHS B TOBHOMY 00CsI31
0a30BMM JICKCHYHUM Marepiaiom 3 mpodieM
nochaiypkeHHs.  Jlomyckaerbest  1-2 MOBHUX
NOMWJIKH.

Ouinka «J1oopey

JlocTaTHLO  BUIBHE  BOJIOJAIHHS  HABUYKAMHU




BUCTABJIACTHCA 3a.

AHOTYBAaHHS AHTTHCBKOIO MOBOIO
YKPAiHOMOBHOTO CTaTTl, JOCTaTHHO 3MICTOBHE,
3B’SI3HE, TPAaMaTHYHO MPABWJIBHE MOBIIOMJICHHS,
BOJIOAIHHS B JOCTaTHbOMY 00cs31 0a30BUM
HAYKOBHUM JICKCHYHUM MaTepiajioM 3 MpoOjem
nocmikeHHs.  Jlonyckaetbcst  3-4  MOBHHX
NOMWJIKH.

OruiHaka «3aa10BUTLHOY
BUCTABJISIETHCS 34

HenocratHeo BiIbHE BOJOAIHHA HABUYKAMU
AHOTYBAaHHS AHTTHCBKOIO MOBOIO
YKPaiHOMOBHOTO HAyKOBOIO TeKCTy. HemnoBHe
PO3KpHUTTS TeMH. HenocTarHbO 3MICTOBHE Ta
3B’SI3HE NOB1OMJICHHSI. Bononainus B
HEAOCTAaTHBOMY 00cs31 0a30BUMHM HAYKOBHUMH
JIEKCUYHUMHU CTPYKTypaMu. Jlonmyckaerecs 5-6
MOBHUX MOMMJIOK.

Ouinka «He3a10BUIBEHOY
BUCTABJISIETHCS 34

He  BonomiHHA  HAaBMYKaMM  AQHOTYBaHHS
AHTJTIACHKOI0 MOBOK YKPaiHOMOBHOi HAyKOBO{
crarri. He pO3KpUTTS TEMM, HE3MICTOBHE Ta
HE3B’SI3HE  IOBIAOMJICHHS, HE  BOJIOJIHHS
0a30B010 HAYKOBOIO JIEKCUKOIO Ta
rpaMaTUYHUMH CTPYKTypamu. bimbmie, HiK 7-8
MOBHHUX MOMMJIOK.

IV. UETBEPTE ITMTAHHA:

JliajgoriyHe MOBJIEHHS.

Oninka « BiaMIHHOY
BUCTABJISIETHCS 34

BinbHe BOJIOAIHHS HIAJIOTIYHAM MOBJICHHSIM.
BminHg Bectm Oecily Ha OCHOBI 3aJaHOi
KOMYHIKaTUBHOI ~ CHTyamlii, = apryMEHTOBAHO
BHCJIOBIIIOBATH CBOK) TOYKY 30py. KijmbKiCTh

PO3BHHYTHX BHCIIOBJIFOBaHb — 12-15. Ilpmu
OI[IHIOBAHH1 JIAJIOrTYHOTO MOBJICHHS
BPaxOBYIOTbCSl TaKl MAapaMETpU:. JIEKCMYHA Ta
rpaMaTtiyHa  MPaBWIBHICTh,  BapiaTHBHICTH

CTPYKTYp Ta JIEKCHYHMX CIIOBOCIIOJIYYEHb,
3MICTOBHICTh JOCSATHEHHS KOMYHIKATUBHOI METH,
JIOT1YHA MOCJI1IOBHICTh BUCJIOBJICHHS,
CTWIICTUYHA BIJNOBIAHICTE MOBHHMX 3aCOOIB.
JlonmyckaroTeest 1-3 MOMUIKM rpaMaTHYHOro ado
JIEKCUYHOTO XapakTepy.

Ominka «/loOpe»

BUCTABJIA€THCA 3a.

JlocTaTHLO  BUIbHE BOJIOAIHHS  J1aJOTTYHUM
MOBJICHHAM. BMiHHS BecTm Oeciy Ha OCHOBI
3a1aHO0T KOMYHIKaTHBHOI CHTyalii, JOCTaTHHO
apryMEHTOBAHO BHCJIOBIIFOBATH CBOK TOYKY
30py. KUIBKICTH PO3BHHYTHMX BHUCIIOBIKOBaHb —
10-12. Tlpu owiHIOBAaHHI A1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS
BPaxOBYIOTbCS ~ Takl NapaMeTpu:.  JOCTATHS
JEKCMYHA Ta TpaMardiyHa  NPABHJIBHICTE,




JOCTAaTHLO 3B’SI3HE Ta JIOTIYHO TOCTIOOBHE
BUCIIOBJIICHHS.  JlomyckatoTbess  4-6  IOMUIIOK
rpaMaTUIHOr0 ab0 JIEKCMYHOTO XapaKTepy.

Oninka «3a10BUTBHOY HenocratHbo BUIBHE BOJIOAIHHS 1aJIOTTYHUAM
BHCTABJISIETHCA 3. MOBJICHHAM. HeBMiHHS BeCTH O€cCigy Ha OCHOBI
3a1aHOi KOMYHIKaTUBHO1 curyarii Ta
HEAOCTATHBO APTYMEHTOBAHE BHCJIOBIIIOBAHHS
CBO€ET TOUKM 30py YEPE3 HEIOCTATHIN 3amac CiiB.
SHMKECHU I TEMII MOBJICHHS, KIJIBKICTh
BUCIOBIIOBaHL — 8-10. Jlomyckarotbes  7-8
MOMUWJIOK  TpaMaTtuyHOro adbo  JIEKCHYHOTO
XapakTepy.

Ominka «He3a1oBUIEHOY HeBminHsg Bectn Oecily Ha OCHOBI 3aJaHOi
BHCTABJISIETHCA 3. KOMYHIKATUBHOI CHTyalii d4epe3 HEeAOCTaTHIi
3amac  ClB. 3HWKCHUWA  TEMIT  MOBJICHHSI.
KigbKICTh BHUCIOBIIOBAHB MEHIIIE, HDK 6.
buibiie, HXK 8 MOMUJIOK TIpaMaTUYHOTO a0o
JIEKCUYHOTO XapaKTepy.

TPETE IMUTAHHA

Ha xanmmaarcekoMy icnuti acmipanT abo 3700yBad BUKOHY€E KOMIUIEKCHUN TECT,
noOynoBaHui Ha 0a3i TEMATHKU KypPCy HABYAHHS Y BUIIMX HABYAIBHUX 3aKIAaAaX,
3 METOK KOHTPOJMKO Ta OWIHKH PiBHA C(OPMOBAHOCTI  JIHIBICTUYHOT
(opdorpadiuHoi, JEKCHYHOI, rpaMaTU4HOI), JIHFBONPOPECIiiHOT KOMIETEHIIIT Ta
TECTYBAHHs PiBHS C(POPMOBAHOCTI BMiHb Ta HABWYOK MOBJICHHEBOI MISTTBHOCTI:
YUTAHHS, TUCEMHOTO MOBJICHHS, JIEKCUKO-TPAMATUYHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Yac BuKOHaHHs TeCTy — 20 XBUIIMH.

3a Bech TeCT HapaxoByeTbes 100 Gamis:

OwiHka «BIAMIHHO» BHCTABJISIETLCS, SKIIO BCl 3aBJAaHHS BUKOHAHO B Mexkax 90-
100 Oamnis;

Owinka «a00pe» BUCTABIAETHCA, SKIIO BCl 3aBJAHHS BHKOHAHO B Mekax 75-89
0aniB;

O1iHKa «3aJ0BUILHOY» BUCTABJISETHCS, SAKIIO BC1 3aBIaHHS BUKOHAHO B Mexkax 50-
74 Oanis;

OniHKa «HE3/I0BIALHOY» BUCTABIISETHCS, SKIIO BCl 3aBJlaHHS BUKOHAHO B MEXKaxX
Hux4de S0 Oamis.

1. Kpurepii KOMILUIEKCHOTO OLIHIOBAHHSI 32 Pe3yJIbTATAMH NMHCbMOBHUX Ta
YCHHX 3aBJaHb HA KAHAUAATCbKOMY €K3aMeHi

[TincymkoBa OIlIHKA 3 1HO3€MHOi MOBM Ha KaHIUJATCHKOMY 1CIMTI
BHUCTABIISICTECA HA OCHOBI BCIX CKJIAQJIOBHX:




. pedepar;

. YATAHHA Ta NEPEKIIAL HAYKOBOIO TEKCTY,

. @aHOTYBaHHsI YKPAiHOMOBHO{ CTaTTI;

. JISKCHUKO-TPaMaTUYHUH TEKCT;

. cniBOeciaa 3a TeMoro «My research worky.

DN AW N =

Kokna ckagioBa KaHIMIATCHKOTO €K3aMEHY OINHIOEThCS 32 4-0abHOIO IKATIO0

(CCS?))

“47 37 “27). TlincymKoBa OIllHKa 3a KaHIWJATChKUA €K3aMeH

OOUYHMCITIOETHCS K CEPEHE apUPMETUYHE 3 OKPYIJICHHSIM JI0 COTHUX JOJIEH.

Iopsinok mepeBeeHHs PETHHIOBUX MOKA3ZHUKIB
B eBponeiicbKi oninku ECTS

. . OuiHka 32 HAWIOHAJIBHOK) HIKAJIOI0
Cyma 6aJiB 3a Bci .
.. Ouinka AJIsl eK3aMeHY, KypPCOBOIo
BHIH HABYAJILHOT .
. . ECTS npoekrty (podotn), AJIS1 3AJTIKY
AiSLIBHOCTI
IIpakTHKH
90-100 A « 5 » BIAMIHHO
82-89 B « 4 » nobpe
74-81 C P 3apaxoBaHO
04-73 D « 3 » 3a/I0BIJILHO
60-63 E 8
« 2 » He3aIIOBIJIBHO 3 « 2 » He 3apaxOBaHO 3
35-59 FX MOSKJTUBICTEO TTOBTOPHOTO MOKJTUBICTEO TIOBTOPHOTO
CKJIQJTaHHSI CKJIQTaHHSI

VIIL. OcHoBHi ii nonomixHi iHpopmMaLiiiHi xKepesia A1 BUBYCHHS KYPCy:

Imeuenko O.M. EtHocnenum@ika TEKCTIB HAYKOBMX aHOTALINA: AHIJIO-
yKpaiHchKi mapaneni. // Bicauk XapkiBcbk. Hal. YH-Ty iM. B.H. Kapazina. —
Xapki: Koncranra. — 2007 — Ne 772. — C. 79-82c.

Inbuenko O.M. ETukeT aHrJIOMOBHOIO HAyKOBOro AUCKYpCy: MoHorpadisi.
— K.: IBLI «ITomitexnika», 2002. — 288 c.

Ineuenko O.M. Anrmiicbka s HaykoBiiB.—K.:Haykosa nymka, 2010.— 288
C.

Kamoxua B.B., Bykpeepa O.M. English opens many doors. HapuanbHuii
nociOnuk. — K: IHcTUTYT cyuacHoro miapyuynuka, 2010. — 272 c.

KapaGan B.I. TIoCiOHMK-OOBIAHMK 3 TEPEKJIaQy AaHMIIMChKOT HAYKOBOi 1
TEXHIYHOI JiTepaTypu Ha YyKpaiHcbky MoBy. YactmHa 1. I'pamaruuni
TpyaHowi. — K.: Tlonitnuna nymka, 1997. — 317 c.

. Kapaban B.I. 11ociOHMK-OOBIAHMK 3 TEPEKJIaQy AaHMIIMChKOT HAYKOBOi 1

TEXHIYHOT JITepaTypu Ha ykpaiHcbKy MoBy. Yactuna II. TepMiHONOriYHI 1
YKAHPOBO-CTWITICTHYH1 TpyAHOLI. — KuiB, Kpemenuyk, 1999. — 302 c.
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APPENDIX 1
(AOJATOK 1)
3pa3kn
3aBJaHb Jisl IEPEBIPKU 3HAHB 3 JIEKCUKU Ta HABUYOK YUTAHHSI.
TekcTH iHO3€MHOIO MOBOIO JIJIsl YATAHHS Ta NEPEKIIAAY.
Bapianm 1
Research work

Our Academy successfully integrates education with research. The final
stages of the Academy programme include acquiring skills in research. The
students carry out research mainly for their graduation paper, which reflects the
knowledge and the practical skills in their particular field of science. Research is
can led out under the guidance of a supervisor (scientific advisers).

The Academy has a broad programme of activities ranging from the very
basic to the very practical and can perform various research. The Academy
professional staff members number some thousand employees engaged in
multiple research projects in different branches of science. Their achievements
have been recognized and staff members, two thirds of whom have academic
degrees, have been honoured by the presentation of titles, certificates and awards.
Many of the scientists are known internationally for their contributions. Research
teams, working at various
scientific projects, collaborate with their colleagues abroad and maintain close
links with many research institutes and universities world-wide. A great number of
postgraduate students undertake a programme of study and research under the
supervision of senior staff members who hold candidate or doctorate degree. The
postgraduate course lasts three years during which time the young scientists and
researchers carry out their investigations and prepare thesis on it. Their work
should be conducted on the high scientific and technical level and the results of it

should be practically applicable.



Bapuanm 2

Scientific communication

Communication is essential for scientific research. Science is a public
knowledge and the aim of a scientist is to create, and thus contribute to the
progress of ideas. This aim is generally achieved through scientific publications
and conferences.

Articles in regular scientific journals carry from one research worker to
another various discoveries, deductions, speculations and observations which are
of common interest. Generally scientific papers are derivative and depend on
previous research. References to other research are reflected in citations. A
scientist relies on the citations to show the place of his investigation in the whole
scientific structure.

Another opportunity to share and exchange opinions and information is
national and international conferences and symposia. They play an important role
in coordinating scientific research. Usually scientific gatherings are sponsored by
the central scientific organizations. An organizational committee is set up which
decides where and when a conference should be held. Invitations are sent out to
organizations interested in the topics discussed, together with the requests to
submit applications and abstracts of papers. After receiving all necessary materials
the committee publishes a programme of the events. At the conference the
participants present their papers and listen to the reports read by others on the latest
developments and the state of the art in their field. Papers on general topics are
read before all the participants, those dealing with specific problems are presented
at group meetings and plenary sessions held in subject areas under the
chairmanship of distinguished scientists. After the hearings the discussions follow.
Scientists can discuss a given problem with other experts in their field, argue with
their scientific opponents, find out the details of some experimental procedures
The materials of conferences and symposia are usually published to allow others to

keep abreast of the achievements in science.



APPENDIX 2
(AOOATOK 2)
3pa3kn
TEKCTIB IS pepepyBaHHA aHIIIIICHKOI MOBOIO

Bapianm 1

The Nature of Law

The law affects us all from the moment we are born. We may not like it, but
for better or for worse, we live in a society that is bound by rules.

Society, by one means or another, has developed a formal system of rules
which are designed to be both observed and enforced. If an individual breaks a
legal rule he or she will be penalized in some way. That is what the law is
about: it consists of minimum standards of conduct which all members of
society are expected to follow.

The concept of justice lies deep in the conscience of all civilized peoples.
What that justice is, however, a reflection of the customs and laws of that civi-
lization, and derives from the morality of the people as expounded by their law
makers.

All civilized societies have had their codes of law, at least from the time of
Hammurabi, the founder of the Babylonian Empire in the third millenium BC.
Law is the latticework of civilization and throughout history a few outstanding
law makers have shone forth like stars, to illumine the course of justice, some
like Solomon as judges, others such as Justinian as great codifiers.

Yet the thought that there can be a theory of law, that is a set of systemati-
cally related true propositions about the nature of law, has been challenged, and
from several directions. None of the challenges is entirely successful.

A theory of law in a narrow sense refers to an explanation of the nature
of law. It 1s a sense central to philosophical reflection about the law through-
out its history.

A theory of law 1s successful if it meets two criteria: First, it consists of
propositions about the law which are necessarily true, and, second, they ex-
plain what the law is.

Naturally, the essential properties of the law are universal characteristics of
law. They are to be found in law wherever and whenever it exists. Moreover,
these properties are universal properties of the law not accidentally, and not
because of any prevailing economic or social circumstances, but because there
1s no law without them.

The most usual meaning of the phrase 'the law' is that of a legal rule. Legal
rules influence many different aspects of life. Secondly, “the law” is the com-
plete body of all those individual rules that bind society together. Thirdly, the



phrase may also mean the process by which rules are made and applied. The
development, the content and the application of those rules add up to a legal
system, complete with judges, courts, solicitors, barristers, police and indeed
politicians in their role as law-makers (legislators).

Bapianm 2

Economics

The term economics was coined around 1870 and popularized by Alfred
Marshall, as a substitute for the earlier term political economy which has been
used through the 18th-19th centuries, with Adam Smith, David Ricardo and
Karl Marx as its main thinkers and which today is frequently referred to as the
"classical" economic theory. Economic thought may be roughly divided into
three phases: Premodern (Greek, Roman, Arab), Early modern (mercantilist,
physiocrats) and Modern (since Adam Smith in the late 18th century).
Systematic economic theory has been developed mainly since the birth of the
modern era.

Economics has been recognized as a special area of study for over a century.
The term Economics derived from the Greek words oikm [okos], 'house', and
véuw [nemo], 'rules’ hence it means household management. There is no unani-
mous consensus upon its definition. Various definitions describe different aspects
of this social science. We may mention some of them. Economics is:

[1 the social science that studies the allocation of scarce resources to satisfy
unlimited wants. This involves analyzing the production, distribution,
trade and consumption of goods and services, and their management;

the study of choice and decision-making in a world of limited resources;
the science that deals with the production, distribution, and consumption of
wealth, and with the various related problems of labor, finance, taxation, etc.

1 research on such factors as interest rates, gross national product, inflation,
unemployment, and inventories, as tools to predict the direction of the
economy.

Economics is said to be normative when it recommends one choice over
another, or when a subjective value judgment 1s made. Conversely, economics
1s said to be positive when it tries objectively to predict and explain
consequences of choices, given a set of assumptions and/or a set of
observations.

]

Economics is the study of how society chooses to allocate its scarce
resources to the production of goods and services in order to satisfy unlimited
wants. Society makes two kinds of choices: economy-wide, or macro, choices
and individual, or micro, choices. The prefixes macro and micro come from the
Greek words meaning “large™ and “small,” respectively. Reflecting the macro
and micro perspectives, economics consists of two main branches:
macroeconomics and microeconomics.

Economics, which focuses on measurable variables, is broadly divided into
two  main  branches: microeconomics, and macroeconomics.



Microeconomics (literally, very small economics) is the study of the
economic behaviour of individual consumers, firms, and industries and the
distribution of production and income among them. It considers individuals
both as suppliers of labour and capital and as the ultimate consumers of the
final product. It analyzes firms both as suppliers of products and as consumers
of labour and capital. It deals with individual agents, such as households and

APPENDIX 3
(IOJTATOK 3)

3pa3ku JIeKCHKO-TPAMATHYHHUX 3aBAaHb

businesses.
Bapianm 1
1. I'd be grateful if you’d ...... me the secret of
making perfect pastry.
A say B speak
C talk D tell
2. IfonlyI....... a motorcycle instead of car. |
wouldn’t have to spend so much on petrol.
A had bought B buy
C have bought D bought

3. Even though he objected to violence, he was
made ...... in the army.

A serving B serve

C to serve D had served

4. I won't telephone you ....... I know for sure.
A by the time B when

C until D by

5. Evenif1..... all night, I still wouldn't be
properly prepared for tomorrow.

A will study B have studied
C would study D studied

6. He didn't want to wash the family car but his

father made him.......... it.

A doing B have done
C did D do

7. He arrives.......punctually you can set
your watch by him.

A such B so

C very D too

8. These letters haven't been typed. Have the

13. It's time you ...up your mind about what
you're going to do with your life.
A have made B made

C make D had made
14. Suppose I didn't have enough money,

me some?

A would youlend B do you lend

C have you lent D did you lend

15. She was heard ........ that she was planning
to move to Swansea.
A to saying B say
C to say D said

16. I'd prefer to see him personally....... write
him a letter.

A from

C rather than

17. I'd rather he..........
rather

than behind my back.
A criticised
C has criticised

B to
D rather
me to my face

B criticising
D to criticise

18. Sandra works ......... a computer
programmer for IBM.

A like B as

Casif D for

19. He was stabbed ......... a knife.

A by B from

C with D of

20. ... she nor her husband will have an



typists ......... them right away! animal in the house.

A Neither B Or
A do B to do ]
C doing D to doing C Either D Nor
9. She wouldn't forgive him  all his 21. I'd better .... slowly in this icy weather.
apologies. A drive B have driven
A even though B despite C drove D to drive
C in spite D although
10. Make sure you know the answer in case ~ 22. I prefer watching TV......... listening to
he ... you. music.
A will ask B asks A than B rather than
C would ask D has asked C to buy D from
11. Will you get my husband .. me as soon  23. He collects not only stamps. old coins.
as he arrives at work? A while B though
A ring B ringing C whereas D but also
C have rung D to ring

24. Few people like him because he has

12. . tasteful furniture you have bought!
bad manners.
A What a B What
A'so B that
C So D How C such D such a
Bapianm 2
Match the words with their explanations.
1. to assimilate a) to gradually destroy by making it weaker over a
period of time
2. diversification b) to fully understand ideas or information so you
can use it yourself
3. influence ¢) that has never happened, been done or been
known before
4. unprecedented d) a statement that says what you think will happen
5. concern ¢) impossible to understand
6. inevitably f) happening slowly over a long period
7. a prediction g) certain to happen
8. gradual h) worry
9. to erode 1) variety
10.unintelligible J) an effect a person or thing can have on another

person or thing

Bapianm 3
Choose the correct word for each sentence.

1. How will the increase in interest rates affect/effect your sales?

2. Before coming here, [ studied economics/economy at university.
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The cost of life/living has gone up again.

Normally, she is a very conscientious/conscious worker.
Unfortunately we have mislaid/misled the original invoice.

The overtake/takeover bid from Jenkins came as complete surprise.
He first spoke briefly/shortly about the agenda for the day.

The secretary made notes/notices of what was said at the meeting.

Bapianm 4
In each sentence, either one or both of the forms in italics is correct. Tick the

sentences where both forms are correct. Underline the correct form in the others.

I.

AT G IS

Mumps is'are not too problematic if contracted in childhood, but can be
dangerous 1n later life.

The chair\chairwoman has just phoned to say she’s been delayed in traffic.

. For really good electric pianos\pianoes, have a look in Marston’s.

Corn circles are one of the strangest phenomenons'\phenomena of recent
times.

For this dish, you need to weight the ingredients carefully on the kitchen
scale\ kitchen scales.

The Asthma Helpline will be able to give you advice\an advice.

This checkout is for customers with fewer\less than five items only.

He was hit on the head by stone'a stone.

The supermarket 1s doing a lot of different fruit\fruits from the Far East at

the moment.

10.The most exciting event for most British viewers in the Sydney Olympics

was'\were the rowing finals.

11.The Society’s President, against the wishes of the other founder members,

has'\have agreed to the sale.

12.Bread and butter is\are eaten with meals by most people in the North of

England.

13.Recent events prove the saying that twenty-four hours islare a long time in

politics.



14.The Council’s team of social workers is'are to be commended for their
actions.

15.The United Nations is'are sending a special envoy to the conflict zone.

Bapianm 5

Choose the right tenses (Present Progressive, Present Simple, Present Perfect,
Present Perfect Progressive) .

1. The parents don’t approve their son’s behaviour. He (be)
rude today.

2. Look! The kettle (boil). Please, switch it off.

3. What (you,do) lately? This 1s the first time I

(see) you since we met at Phil’s party last month.

4. Food prices (rise) steadily these days.

5. Adam (look) for a job since Easter. — I’'m surprised. He’s
the best mechanic | (meet) in my life.

6. The Browns (replace) the tiles in the bathroom tomorrow.

7. Roger (leave) for Germany tonight. His train

(depart) at 7.30 exactly.

8. Sarah 1s bad-tempered because she (overdo) things
recently.

9. Trevor (always,complain) about something.

10.Who (write) with my pen? It (go) out of
order.

11.More and more people (eat) healthy food. Eating
habits (change) lately.

12.Mrs. Lewis (look) after children all morning. She is sick and
tired.

13.My neighbour (take) his driving test six times.

14.The Smiths (cut) the lawn all the afternoon.

15.The evening performance at that theatre (start) at eight
o’clock.

16.Why are you tired? — [ (help) my mother about the house.




